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CARL M. MEASELL

Dr. L. .1T. Xing
Box C
Nyvack, New York 10960

Dear Dr. King:

Following is the procedure of operation set up by the Central
Pacific District in handling the Vietnamese refugees.

1. The District office will serve as the operational
center. Telephone (408) 295-5080 during office hours,
9:00 a.m. to 2:00 p.m. After office hours telephone
Mrs. Gennie Kelley at (408) 294-9289,

2. Reverend Keith Kayser will coordinate operatioms in
the District. His telephone number is (707) 762-7017.
Dr. Bob Greene and Reverend Spencer Sutherland will
also be working with the program. The Travises will
also be available to assist,

3. The Cathedral at the Crossroads will serve as a re-
ceiving depot for incoming refugees. Their five
buses will provide transportation.

i, Homes may be needed to temporarily house families.
Cathedral families can care for 100 persons. Other
District churches in the Bay Area have made housing
available for refugees. Notify the District office
of families in your church that would be willing to
temporarily house Vietnamese refugees.

5. Sponsors will be needed for longer-term care until
refugee families have become self-sufficient in the
United States. LTC Louis Dechert can give complete
details on this procedure. Telephone (707) 869-0225,

6, TFunds will be needed to meet many needs. Contributions
may be mailed to the District office.

We stand ready to be of any assistance possible.

Cordially in Christ,

r. Measell

NORTHERN CALIFORNIA « NEVADA o UTAH « HAWAII
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Nathan Bailey, President

Divisional Vice Presidents

H. R. Cowles, Editor, The Alliance Witness
District Superintendents

Dial Alliance Missions

Camp Processing Centers

The OPERATION HEARTBEAT ministries of The Christian and Missionary
Alliance continue locating and ministering to members of The C&A
National Church of Viet Nam (TIN LANH) at four U, S. processing
centers. In addition, Alliance churches and workers in the
Montreal area have begun attempting to locate Tin Lanh refugees

in that area.

Rev. Keith Kayser and Dr. Bob Greene are ministering at Camp Pendle-
ton, California. Three hundred sixty-two of our Tin Lanh have been
located at Pendleton since May 3. Two hundred seventy were sponsored
by HEARTBEAT and over one-half have departed. The Spirit-directed
response of our Pacific districts welcomed these brethren and an
additional 20 sponsors await new Christian refugee arrivals! Just
this week 27 new believers followed the Lord in Christian baptism

at Camp Pendleton -- fruit of the ministry of the Vietnamese pastors
who have brought scores to the Lord there in three weeks. As the
refugee pastors depart this week, Rev. Pham xuan Hien will remain

as the refugee camp Protestant Chaplain employed by the U. S. Govern-
ment for the duration of Camp Pendleton refugee operations. He will
be assisted by Rev. Pham van Nam, sponscored by the E1l Cajon Alliance
Church,

At Fort Chaffee, Arkansas, Rev. Richard Drummond reports an average
of six conversions per day. Rev. Nguyen anh Pai, released earlier
from Camp Pendleton, has been employed as Protestant Chaplain by the
U. S. Government. Four hundred fifty Tin Lanh refugees have been
located among the 28,000 at Chaffee. The C&MA refugees at Chaffee
represent 103 family groups requiring sponsors. Twenty-seven family
groups have thus far been sponsored.

At Eglin AFB, Florida, George and Harriet Irwin and daughter Marilyn
have located 104 Tin Lanh refugees (18 family groups). Thirteen
sponsors are still required. Rev. Roy Josephsen has been ministering
as Protestant Chaplain at Eglin. Over one hundred conversions have
been reported. A young student pastor who barely escaped, success-
fully, Danang, Nhatrang, Cam Ranh, Saigon and Bung Tau -- Mr. Hong ~=
was a recent arrival and is assisting in the Eglin ministry.

Jack and Evelyn Revelle left Camp Pendleton May 24 and began ministry
at Indiantown Gap on May 28. They were assisted by Rev. Charles Long
until May 31. Over ninety C&MA refugees have been located. Two
sponsors have been obtained -- one from the Western Pennsylvania
District arrived before the first refugees! Twenty more sponsors

are presently required.




2.

In Montreal, former Viet Nam missionaries, John and Esther Fitzstevens,
have conducted HEARTBEAT ministries in addition to moving to a new
Canadian pastorate from Florida. Eleven Cambodians have been contacted
(two were Christians and one accepted the Lord at Pastor Fitzstevens'
services at the Fairview Church on June 1) -- the first Cambodian
refugees reached in North America.

Colonel Dechert, North America Coordinator, praises the Lord for the
Spirit's direction of churches, individuals and hearts. All the HEART-
BEAT workers ask that our North American churches join in thanksgiving
and pray that the remaining sponsors will be quickly located. Two
hundred more sponsors may be required before all of the Tin Lanh
refugees are sponsored since many single surviving family members are
now appearing. Additionally, let us pray that the Lord will provide
Christian sponsors for the increasing numbers of new believers. The
Lord is even now creating the Vietnamese specialized ministry for

North America. Let us act to carry out His intentions.

LD/de




The Lhristian and Missionary Alliance

NYACK, NEW YORK 10960 ¢ CABLE ADDRESS "PAROUSIA™ « PHONE (914) 353-0750

June 3, 1975

TO ALL DISTRICT SUPERINTENDENTS
Dear Brethren:

The time to establish churches for the Vietnamese refugees is imminent.
In a conference with Colonel Dechert, our national coordinator of this
program, the following procedure was set up:

(1) The national coordinator shall advise the Division of North
American Ministries when there is need for a church.

(2) The division office shall contact the district superintendent
and advise him of the pastor who has been assigned to the
project.

(3) The district superintendent and his committee shall locate a
house or apartment for the pastor and his family. They shall
also arrange for the use of a local Alliance church for the
services of the Vietnamese church.

(4) The Director of Specialized Ministries shall visit the area
and meet with the local group to explain the organization and
the financial commitment of the Division of North American
Ministries toward the establishment of the church.

(5) The Division of North American Ministries shall provide a
minimum monthly salary of $500 per month plus a housing
allowance of up to $200 per month. The salary will be
negotiated by the division in accordance with the size of
the pastor's family.

(6) The pastor shall appoint upon his arrival a secretary-
treasurer and a deacon and an elder if possible from among
the members. Those who are Tin Lanh members in good standing
will be considered charter members of the new church forming.
New believers will be prepared by proper instruction for bap-
tism and church membership.

The Vietnamese churches in North America will be administered under
Specialized Ministries, but the extent of this project will require

INDIA REPUBLIC OF GUINEA IYORY COAST MALI - UPPER VOLTA CONGO GABON REPUBLIC VIET NAM  CAMBODIA LADS THAILAND COLOMBIA PERU
ECUADOR CHILE ARGENTINA  CHINA - HONG KONG  ISRAEL  ARAB LANDS JAPAN  PHILIPPINE ISLANDS INDONESIA  WEST IRIAN  BRAZIL TAIWAN




To all District Superintendents 2, June 3, 1975

much help from the district level. As many as ten churches could be
started in the next six months. Please make this a special matter of
prayer.

Yours in Christ,

\
’ﬁ.ﬁé_?ﬂ/&”ﬁ"]

Keith M. Bailey

Vice President/North American Ministries

KMB:dc
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Model C & M A Voucher letter (type in two copies.- original and 1 cc)

SOUTH PACIFIC DISTRICT

The Christian and Missionary Alliance

DISTRICT HEADQUARTERS: 614 S. EUCLID ST., FULLERTON fALFF. 2632 - TEL. 526-3555

OPERATION VIETNAM HEARTBEA

REV. WARREN J. THOMPSON
DISTRICT SUPERINTENDENT Date

International Rescue Committee
Mr., Halleck Rose

Camp Pendleton Branch
California

Gentlemen:

The Christian and Missionary Alliance office at Camp Pendleton
has investigated the sponsor named below and has found the sponsor
to be both capable and willing to accept full financial responsibility
for the refugees they are assigned, The Christian and Missionary
Alliance will assume financial responsibility for these refugees if

it becomes necessary.

The sponsor is: name
address
phone
who is sponsoring: name Alien #

# of dependents

Sincerely,

Rev, Keith Kayser
Representative,
Christian and Missionary Alliance

SOUTHERN CALIFORNIA ARIZONA NEW MEXICO
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May 30, 1975

OPERATION. VIETNAM HEARTBEAT

REFUGEE DEPARTURES FROM CAMP PENDLETON. AND DESTINATIONS

Refugee family Number in
head family

Tranh Hoang Hoang
Nguyen van My

Le Mghia Linh

Mr, & Mrs, Sy & famil

Mr, Le van Thai "g
y
Mrs, Chanh and family

Vo thi Thu Van

Truong Cong Tri
Rev, Nguyen Huu Tuoi

Nguyen van Ban
Huynh Quang Thoai
Nguyen thi ngoc Lan

Pham Quang Sang

Sponsor District

Canada Canada
" "
" "

Central Pacific
(C & MA)

Mr, Marion Steelman
Fort Jones, Calif, 96032
Berean Church (Indep.)
916-468-2474

Mr, Robert C, Reece South Pacific
Little Lake Baptist Church (Southern
12003 Summer Baptist)
Norwalk, CA 90650

863-8031

South Pacific
{(C & MA)

Rev, H. T, Hohnson

A, B, Simpson Memorial
4190 Hustang Sts

San Diego, CA 92111
714-278~4974

Hawthorne Alliance Church South Pacific
12711 Menlo (C & MA)
Hawthorne, CA 90250

213-644-2323

Mr, and Mrs, Harry Patton South Pacific
Hawthorne Alliance Church (C & MA)
22325 S, Main 161

Carson, CA 90745

South Pacific
(C & MA)

Mr, Gordon Dodds
Pasadena Alliance

9551 E, Olive St,
Temple City, CA 91780

William G, Horn South Pacific
San Clemente Presbyterian Ch, (Presbyterian)
202 W, San Antonien

San Clemente, CA 92672
492-6151
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STATISTICAL REPO

RT.

OPERATION VIETNAM HEARTBEAT

CAMP PENDLETON

May 24

Cumulative number of (MA refugees
identified. 362
Number of CMA refugees still in
camp (Sponsored by CMA - departures
of those selecting other sponsors
not recorded,) 270
Number of family groups still in camp, 49
Current sponsor status (No, of item
¢ who have been sponsored and are
awaiting departure.) 46
Cumulative numbers of general refugees
population assisted as VOLAG 0

ek Ak ded R R de ek e e ek ok ek i

362

109

27

27

DverseassOrigin of:Vietnamese Refugees processed through Camp Pendleton

Press Briefing, Camp Pendleton;, May 30,, 1975

Guam

Wake

Clark A.F.B.

Subic Bay, P,Il.
Thailand

Hickham A,.F,B,, Ha,

16,475
7,000
3,300

650
600
45



Refugee Departures Continued

Refugee family
head

12. Do van Thuc

13. Tram Quang Hung
Tram Quang Khang

14, Pham Quang Tam

TOTALS; 17 families

94 individuals

Number in
family
6

Sponsor

Mrs, Betty Kimble

North Clairemont United
Methodist

4345 Governor Dr,

San Diego, CA 92122

Mr, Walter L, Pearson
First Baptist Church
1601 Placita Malaga
Tucson, Ariz, 85704
294-3418

Mr, & Mrs, Roger Osborn
King Road Alliance Ch,
1914 Patricia Lane
Ashland, Ohio 44805
419-289-3001

District

South Pacific
(United Methodist)

South Pacific
(Baptist)

Central District
(C & MA)
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The Christian and Missionary Alliance

NYACK, NEW YORK 10960 « CABLE ADDRESS "PAROUSIA” « PHONE (914) 363-0750
OPERATION VIETNAM HEARTBEAT

May 25, 1975
Guerneville, CA

MEMO FOR:

Field Office Directors
Camp Pendleton, CA
Fort Chaffee, AR
Eglin AFB, FL
Indiantown Gap, PA

INFORMATION FOR:

Dr. Nathan Bailey, President
Dr. K., M, Bailey, Vice President
Dr. B. 5. King, Vice President

~“pr, L. L. King, Vice President
Rev. G, M, Cathey, Vice President
Dr. R. W, Battles, Secretary
Rev. H, R. Cowles, Alliance Witness
Supverintendents, North America

SUBJECT: Weekly Updated Information

1. CUVMULATIVE REPORT THROUGH MAY 24, PDL CHAF EGL IG
a., Cumulative number of CMA personnel 362 407 b2 o0 = §u
identified
b, Number of CMA personnel still in 270 ko5 35 - JJ0

camp(Sponsored by CMA - departures
of those selecting other sponsors
not recorded)

¢c. Number of family grouvs still in 49 118 10 = 1 )
camp ‘2(’//
d. Current sponsor status(Nr. of item 46 0O 34q ﬂ‘”‘

¢ who have been sponsored and are
awaiting departure)

oy i
e, Cumulative numbers of general refugee 0 1370 0
population assisted as VOLAG M

2, [EVANGELISTIC RESULTS THROUGH MAY 244,

a, Camp Pendleton: Daily meetings in eight sevarate camps, anhuga§
Pastor Hien, refugee pastor from TIN LANH has been hired by US

Government to be the Protestant chaplain until camp closes, Pastor 2 JFisw
o

INDIA REPUBLIC OF GUINEA IVORY COAST MALI - UPPER VOLTA CONGO GABON REPUBLIC VIET NAM CAMBODIA LAOS THAILAND  COLOMEBIA  PERU
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has been sponsored by the Neighborhood Church, Petaluma, California,
Central Pacific District, Pastor Nam, another refugee pastor,

has been conducting discipline classes for converts. He will be
supported by Headquarters and continue this ministry, after his
release from Camp Pendleton, in conjunction with Pastor Hien.

In addition, Pastor Tot has been conducting evangelistic and prayer
gervices. Scores have believed on the Lord under these ministries,.

b, Fort Chaffee: Reverend Drummond has continued his
support of the overall spiritual ministry in addition to his
duties to Operation Vietnam Heartbeat, Pastor Tai, released from
Camp Pendleton, will arrive on May 24, under US Government
support, to be the chaplain, the same status as Pastor Hien at
Pendleton. This will relieve Reverend Drummond of the near over-
whelming load of responsibilities., An average of seven refugees
per day have come come to the Lord under his program. Thirty-five
responded to Reverend Drummonds message of May 17th.

c. Eglin AFB: Reverend Josephson was hired by the US Government
as Protestant chaplain., Over 100 conversions have been reported.

d. Indiantown Gap: Vietnamese refugees will begin arriving
on May 28th, Tive EunSred per day. Reverend and Mrs. Jack Revelle
will direct Operation Vietnam Heartbeat activities at this base.
Pastor Tot has been called to conduct the spiritual ministry

under Headquarters support until the Indiantown center is closed,

e. Sponsors: The CMA is raising sponsors for TIN LANH
personne rom Vietnam. Provision must be made for these individuals
as a first priority. However, CMA and other evangelical sponsors
are needed for the hundreds of new Christians. Please pray and
work for this great need to be met.

3. OPERATIONS AND PERSONNEL.,

a., Operations, A coordination memo was mailed on May 23rd,.
It contaIns simplified and broad policies and procedures for
sponsorship. In a later paragraph of this present memo I have
included information of the latest US Government guidance. This
guidance in no way changes the sponsorship procedures in the

memo of 21 May. e can be in no difficulty with the government
just so long as we recuit CMA sponsors for CMA refugees and
process them accordingly. We will be in difficulty if and when

we undertake to recruit general sponsors for the general refugee
population. The government guidance does present some interesting
considerations which Alliance pastors might be able to consider

in discharging their sponsorship recruitment responsibilities

asg assigned in the 21 May memo., During this week?ending May 24)
refugees began to leave Pendleton, Chaffee apparently closed down
to make new rules (againl).The input of refugees into Eglin has
been stopped and the information is that it will be phased out,
Indiantown Gap taking the east coast shipments, 10,000 capacity.

2




b. Personnel. Reverend and Mrs. Revelle are presently
enroute to take charge of the Indiantown Gap field office.
Reverend Keith Kayser and Dr. Bob Greene are now assigned to
Pendleton, Mr. Kayser in charge, Mrs, Franklin (Amy) West, wife
of the Escondido, California, church has been obtained to
manage office administration and sponsorship activities which were
formerly performed by Evelyn Revelle at Pendleton. Reverend
Richard Drummond remains at Chaffee, assisted in operations by
a Wycliffe missionary, Phil Young, and in administration by
Miss Dawn Deets. Reverend George Irwin and Harriet are both
working at Eglin,

¢, Canada, There has been no change in the Canadian
refusal To allow Vietnamese refugees to enter from the US
resettlement centers. From the US centers only Vietnamese who
have blood relatives in Canada are allowed to enter Canada.
In the case of these refugees they are taken out of the US
centers by Canadian charter air, flown to Montreal, processed
over a two or three day period, then held in the Montreal
area awaiting jobs and homes, They are to undergo no US
processing, Thus it is unlikely that you will identify any
of them as TIN LANH. However, in the event that you do so
call Reverend Melvin P. Sylvester, Eastern and Central Canadian
DS at 416-639-3933 or 393%. as quickly as possible, relaying
the names to him, These churchmen can then be met when they
arrive in Montreal,

There is a new twist in Canadian operations which may have some
impact on the CMA objective of assisting every member of TIN LANH
who arrives as a refugee. Canada is now flying refugees directly
to Montreal from Guan and Hong Kong. There may be some TIN LANH
in these flights., The opening of a field office in Montreal
has been suggested, However, until the situation there becomes
clearer the decision as to whether to initiate office operations
there will be deferred. Specifically, two questions must be
answered: first, how many days are the refugees held in the
Montreal area?; and, what is the Canadian government policy on
sponsors, to include payment of transportation charges for
movemgnt of the refugee family from Montreal to the sponsor's
location.

It appears that there will be about 3,000 refugees brought t
Montreal from overseas areas, There was a Vietnamese community
of approximately 1,500 already in the Montreal area. This suggests
that consideration might well be given to the eventual establishment
of a Vietnamese specialized ministry in that area.

4, US GOVERNMENT GUIDANCE (For Information Only).

a, "Sponsorship. With certain exceptions, refugees require
sponsors to assist in insuring that the refugees do not become
public charges and to help each refugee make the transition from
refugee status as a self-sufficient member of his community. . .
Sponsorship is not a formal, legal commitment. However, the
sponsor undertakes a clear moral commitment to help the refugee
to the best of his ability."




b, "Sponsorship Requirements, A sponsor, in conjunction with
:ppropriafu VOLAG Igaa my explanation, below,LTD), will be expected
01

(1) Receive the refugee and his family:;

(2) Provide shelter and food, until the refugee becomes
gelf-sufficient, Shelter need not be in the residence of the sponsor
but must be adequate;

(E) - Provide clothing and pocket moneys

(4) Provide assistance in finding employment and in school
enrollment for children;

(5) Cover ordinary medlcal costs or medical insurancej

(6) Once employment is obtained, the sponsor will
assist the refugee to locate permanent housing, acquire minimal
furniture and arrange for utilities."

¢, "Travel, The refugee may travel at his own expense, the
expenge of his gsponsor, or government expense, Government-paid
travel should not be relied upon and at a minimum, partial payment
by the sponsor or refugee should be attempted., However,
government-paid travel is preferred over jeopardizing sponsorship
or depriving the refugee."

DISCUSSION: A VOLAG is a "Voluntary Agency." Certain voluntary
agencies entered into US Government contracts to recruit sponsors,
verify the sponsors’capabilities, and match sponsors to refugee
family groups. Several religious organizations are recognized
VOLAGS in the present program, e.g., US Catholic Conference,
Church World Service. A VOLAG must be nonsectarian in its
operations and agree to accept its share of the overall refugee
population to resettle. This was, and is still obviously outside
the scope of CMA participation - participation which directly
reflects the burden that God gave us in this instance, not a
burden that we assumed due to any type of contractual obligations.
All field offices are cautioned to remain strictly within the
provisions of paragraphs 3 and 6 of the 21 May memo. Doing so
will insure that we remain within the guidance of the US Government
quoted above.

5. PROJECTION. Beginning on or about 26 May new shipments of
refugees should start arriving at Camp Pendleton -~ groups as large

as 350 to 500 per day. As discussed, 500 per day will begin arriving
at Indiantown Gap on 28 May, Chaffee might again start receiving
near 1 June. Cver 800 TIN LANH have been identified at Guam, 18

more at Hong Kong, There are probably a few in the small craft

groups which were rescued near Singapore. I expect sponsorship
responseg to overwhelm us beginning about 28 May as our people

are fully informed of the need and how to respond. I will be

at Indiantown Gap, 26-28 May, and then intend to go to Washington,

D. C. in regards to the reported federal monies available to

assist the refugees. It is unlikely that we will be able to

obtain any of the funds ($500 per refugee finally resettled) which
the contractor VOLAGS are to receive. This might be a topic which I
will discuss with the International Rescue Commit (IRC),
depending upon what I learn in Washington. Th you, everyone,
for proving to our beloved Vietnamese brether t "faiphful is
He who calls you (1 Thes 5:24)., ., ,I will n
will T ever forsake you(Heb 13:5)"
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29 Anril 406
30 Anril 018
1 May 712
2 May 1884
3 May GDY
4 May 826
5 May 555
6 May 557
7 May 268
8§ May 192
9 May, 175
10 May 100
11 May 33
*12 May 60
13 May 129
14 Mayv 104
15 May 244
16 May 11
17 May 20
18 May 41
19 May 40
20 May 198
21 May 71
22 May 129
23 May

24 May 183
25 May 244
26 May 256
27 May ' 582
‘28 May

29 lMay~ 410
50 May 570
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CAMP PENDLETON, CALIFORNIA

The world's largest amphibious training base is situated in
North San Diego County, on what was once a Spanish land grant called,
"The Rancho Santa Margarita y Las Flores". Bounded by San Clemente
on the north and Oceanside on the south, the base has a 17 mile
coastline and extends inland 12 miles to the Santa Margarita mountains.

Home of the famed lst Marine Division, Marine Corps Base, Camp
Pendleton has the responsibility to provide training facilities,
housing, and logistical support for Fleet Marine Forces and other
units assigned to the base. Major commands include the 4th Marine
Division Headquarters, Headquarters I Marihe Amphibious Force, Naval
Regional Medical Center, Naval Dental Cliniec. Many other activities
are located on the base and utilize its facilities.

General Information:

Area: 194 sqg. miles or 125,000 acres

Population: 27,292 Marines
3,380 Civilian employees
7,945 Military dependents

On-base schools: 4 Elementary
Utilities: 11 sewage treatment plants

120 miles of water mains
231 miles of power transmission lines

Roads: 500 miles .

Buildings: 4,330

Airfield: Auxillary; 6,000 ft runway

Medical: 600-bed Naval Regional Medical Center and

dispensaries in each area
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O4rir CoNGRESS HOUSE OF REPRESENTATIVES | . I{r;['(:!:‘r
186 Session No. 94*23_(1

INDOCHINA MIGRATION AND REFUGEE ASSISTANCE
' ACT OF 1975 %

L1 T A s

‘\"'.]i \--‘1'.. YL ] ' P
. L ey May 20, 1976, —Ordered to be printed,

L0 e

Mr. Roprxo, from the committee of conference,
: ! submitted thefollowing '

CONFERENCE REPORT.
[To acecompany FLE. 6755] -

The committee of conference on the disagreeing voles of the two
Houses on the amendment of the Senate to the bill (ILR. 6755) to
enable the United States to render assistance to, or in behalf of, certain
migrants and refugees, having met, after full and free conference, have
?gllieed to recommend and do recomnmend to their respective Iouses as

ollows:

That the Iouse recede from its disagreement to the amendment of
the Senate, and agree to the same with an amendment, as follows:

In lieu of the matter proposed to be inserted by the Senate amend-
ment insert the following:

That this Aect may be cited as “The Indochina Migration and Refugee

dssistance Act of 1975".

- Sec. 2. (¢) Subject to the provisions of subsection (b) there ave
hereby authorized fo be appropriated, in addition to amounts other-
wise available for such purposes, $155,000,000 for the performance of
functions set forth in the Migration and Refugee Assistance Act of
1962 (76 Stat. 121), as amended. with respect to aliens who have fled
from Cambodia or Vietnam, such sums to remain available in accord-

. ance with the provisions of subsection (b) of this section. .

(0) None of the funds authorized to be appropriated by this Aet
shall be available for the performance of funetions after June 50, 1976,
other than for carrvying out the provisions of clauscs (3), (4), (5),
and (6) of section 2(b) of the Migration and Refugee Assistance Act
of 1962, as amended. None of such junds shall be available for abliga-
twon for any purpose after September 30, 1977,

Ske. 3. In carrying out functions utilizing the funds made available
under this Act, the term “refugee” as defined in section 2(b)(3) of
the Migration and Refugee Assistance Act of 1962, as amended, shall
be deemed to include aliens who (A) becouse of persecution or fear
of persecution an account of race, veligion, or political opinion, fled
from Cambodia er Vietnam; (B) cannot veturn there because of fear

38-008
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s the United Nations; and
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of persecution on account of race, rveligion, or political opinion; and . . /
(63 are in urgent need of ussistance for the essentials of life.
~

tees on the Judiciary, Appropriations, and International Relations of
the House of Representatives and the Committees on Foreign Rela- ’
tions, A ppropriutions, and Judiciary of the Senate fully and currently |
.v'ufa;ww:fl of the use of funds and the exercise of functions authorized
i this Aet.

(b) Not more than thirty days after the date of enactment of this
Aet, the President shall transmat to such Committees a report deserib-

. 4. (@) The President shall consult with and keep the Commat- !
|
]

ing fully and completely the status of vefugees from Cambodia and = .- y 0%

South Vietnam. Such report shall set forth, in addition—

(1) « plan for the resettlement of those refugecs remaining in
. receiving or stuging centers:

(2) the number of refugees who have indicated an interest in
woreturning to their homeland or being vesettled in a third country,
v together with (A) a deseription of the plan for their return or
- Vyesettlement and the steps tuken to carry out such return or
resettlement, and (1}) any initiatives that huee been made with: |
vespect to the Offive of the High Commissioner for Refugees of

(3) @ full and complete description of the steps the President
has taken to vetvieve and deposit in the Treasury as miscellaneous
veeeipts all amounts proviously authorized und appropriated for
ussistance to South Vietnam and Cambodia but not expended for
such purpose, exclusive of the S98,000,000 of I'ndochina Postwar !

 Reconstruction funds allocated to the Department of State for
cnevement and maintenance of refuyees prior to the date of enact-

ment of this Ael. .
(¢) Supplementary reports.setting forth recent information with e
vespect to cach of the items referred to in this section shall be trang- ' % o 0.7 00 0 Sii
witted not more than ninety days after the date of transmittal of the X L Pt o P,
veport veferved to in subsection (b) of this section and not later than f e B—
the end of each ninety-day peviod thereafter. Such veports shall con-
tinwe until September 30, 1977, and a final veport shall be submitted =
no later than December 31, 1977.
And the Senate agree to the same, - ;
: « Perenr W. Robixo,
o ¥, Paur SarBANES,
' : Evzapern HovrzaaN,
.. Curisroeuer J, Dobb, |
“Marry Russo, . ‘|
. Hasuron Fisu, Jr., | .
2 Wicriaxr S, Conen, o
- , Managers on the Part of the House, -
JOHN SPARKMAN,
Mike MANSFIELD, ., | . .
N y Fraxk Courcn, :
+ Crarromp P.Casn, © * . * |
J. Javirs, -
Managers onthe Part of the Senate. . R s o
A o - o - - g
R ik /
Y Y -
" -
i
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JOINT EXPLANATORY STATEMENT OF T11E COMMITTE E
' O CONFERENCE

The managers on the part of the Touse and the Senute at the con-
forence on the disagrecing votes of the two Houses on the amendment
of the Senate to the bill 1LR. 6755, *“The Indochina Migration and
Refngee Assistance Act of 19757 submit the following joint state-
ment. to the Honse and the Senate in explanation of the effect of the
action -agreed npon hy the managers and recommended in the accom-
panying conference report :

The Committee of Conference reconmmends that the ouse recede
from its disagreement fto the amendment of the Senate to the text of
the bill with an ameudment which is a substitute for both the text of
the Touse bill and the Senate amendment theveto.

Exeept for elavifving, elerical, and necessary conforming changes,
the ditlerences hetween the two 1louses and the adjustment made in the
committee of conference are noted below.

: Fuxp AvrnomzarioN

The Hounse Lill anthorized *such sums as may be necessary, but not
to exceed $507 million™ for the performance of functions set forth in
the Migration and Refugee Assistance et of 1962, as amended, with
respect to aliens who have fied from Cambodia or YVietnam.

The Senate umendinent anthorized-the appropriation of $305 mil-
lion for the fiscal year 1975 for the same purpose.

The House receded with an amendment which would authorize 8455
million without fiscal year limitations, e

Rernievan or Forerax Assistance Fuxnps

The Senate amendment diveeted the President to make every effort
to retrieve all amounts previously anthorized and appropriated for
assistance to South Vietnam and Cambodia, excluding 398 million
i economie assistance funds previously allocated fo the Department
of State for the movement and maintenance of refugees, AN funds re-
trieved were to be deposited in the Treasury as miscellancous receipts.

The 1lonse bill did not contain a comparable provision.

The Senate veceded. '

The managers on the part of the Senate receded only because the
House Members stressed that the Senste provision would have sub-
jected the conference report to a point of order in the Touse. Althaneh
they have deleted the mandafory language, the conferees have required
under Seetion 4, the reporting requirement of the conference agree-

: il (8)
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ment, that periodic reports be submitted by the President concerning
the status of his efforts to retrieve these funds.

Rerury TransrorraATION FOR HEFUGEES

The Senate amendment contained a provision directing the Presi-
dent to take a survey of the refugees from South Vietnam and Cam-
bodia to determine which were desivons of returning to their hiome-
lund. The provision also ineluded a specific anthorization for use of
funds made available under the bill for paymeut of the return trans-
portation cost for these desiring to return home.

The House bill did not contain a comparable provision.

The Senate receded, : .

The munagers on the part of both the House and the Senate agree
that sufficient authovity exists nnder existing law for return transpor-
tation of refugees and that the funds made available under this bill
will be available for that purpose. Therefore, they consider that spe-
cific anthorization in the bill is not necessary. The conferees on the part
of both Houses understand from Executive Branch aflicials that & num-
ber of efforts are made during the processing of refugees throughout,
staging areas and the reception cenlers to insure that they are aware
that they may return to tllwir hoteland if they so choose and that
funds are avatlable for the cost of their return transportation, The con-
ferees fully expect that every effort will continue to be made to com-
municate this message to the vefugees. The conferees also agreed to
inclusion of language in the reporting requivement in Seetion 4 which
provides for submission of full and complefe information relative to
matters concerning the return of vefugees to their homeland.

1y

. : Revorss o T

The Honse bill contained a provision which required the President
to keep the Cownnittee on the Judieiavy of the Tlause of Representa-
tives and the Committee on Foreign Relations of the Senate enrrently
informed of the use of funds and the exereise of functions authorized
i the hitl, ;

The Sepate amendment contained a vequivement that, not less than
thirty days after the date of enactinent of. the bill, the President shall
transmit to the Committees ou Foreign Relations, Judiciavy, and Ap-
propriations of the Senate and the Speaker of the Honse of Repre-
sentatives a report describing fully and completely the status of refu-
gees from Cambadin und South Vietnam aud his plans for their re-
settlement, including certain specific information. e g

Reports setting forth cevtain supplementary information wounld be
reguived not less than each ninety days following transmitial of the
initinl report, the supplemental reports to continue until September 30,
1977,

The conferces have agreed to a provision inecarporating language
from both the House and the Senate provisions, The conferees believe
that the reports culled for inder the conference agreements will insure
that Congress has available to it curvent and perviadie reports concern-

Dot 1 4 . v ILR. 240
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ing the status of the refugee program. as well as future plans. The
conferces have included language vequiring specifie information on
! the veturn of refugees to their homeland and on the retrieval of foreign
aud funds from the pipeline, subjects which weie covered in provisions
deleted from the conference report.
Peren W, Romixo, it
PPArn Sannaxes,
Erazaern Horazaras,
Ciimrsrorner J. Doon,
Marry Russo,
Ianros Fisir, Jr,
Winniaar S, Cones,
Managers on the Part of the House.
JOIIN SPARKMAN,
e Mie MaNsriow,
Fraxx Cuunern,
Cmarrorn 12, Casg,
J.davirs, .
Managers on the Part of the Senate. \
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2. MIGRATION AND REFUGEE ASSISTANCE ACT OF 1962

(76 Stat. 121)

AN ACT To ensable the Unlted States to participate In the assistance rendored ta certaln
miganuts and refugées

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the United States of
America in Congress assembled, That this Act may be cited as the ''Migration and
Refugee Assistance Act of 1962".

S8ec, 2. (a) The President is hereby authorized to continue membership for
the United States in the Intergovernmental Committee for furopean Migration
in nccordance with its constitution approved in Venice, Italy, on October 19
1953. For the purpose of assisting in the movement of refugees and migrants and
to enhance the economic Frogrcss of the developing countries by providing for a
coordinated supply of selected manpower, there are hereby authorized to be
appropriated such amounts as may be necessary from time to time for the pay-
ment by the United States of its contributions to the Committee and all necessary
salaries and expenses incident to United States participation in the Committee,

(b) There are hereby authorized to be appropriated such amounts as may be
necessary from time to time—

(1) for contributions to the activities of the United, Nations High Com-
missioner for efugees for nssistance to refugees under his mandate or in
behalf of whom he is exercising his good offices;

(2) for assistance to or in behalf of refugees designated by the President
(by elnss, group, or designation of their respeetive eountries of origin or arcas
of residence) when the President deternines that such assistance will contrib-
ute to the defense, or to the security, or to the foreign policy interests of
the United States;

(3) for assistance ta or in behalf of refugees in the United States whenever

' the President shall determine that such assistance would be in the interesy
of the United States: Provided, That the term ‘“‘refugees’” as herein used
means aliens who (A) because of persecution or fear of persecution on account
of race, religion, or political opinion, fled from a nation or area of the Western
Hemisphere; (B) cannot return thereto because of fear of persecution on
account of race, religion, or political opinion; and (C) are in urgent need of
asgistance for the essentials of life;

(4) for assistance to State or local public agencies providing services for
substantial numbers of individuals who meet the requirements of subpara-
graph (3) (other than clause (C) thereof) for (A) heaith services and educa-
tional gervices to such individuals, and (B) special training for employment
and services related thereto;

(5) for transportation to, and resettlement in, other arcas of the United
States of individuals who meet the requirements of subparagraph (3) (other
than clause (C) thereof) and who, having regard for their income and other
resources, need assistance in obtaining such services; and
. (6) for establishment and maintenance of projects for employment of

refresher professional training of individuals who meet the requirements of

subparagraph (3) (other than clause (C) thereof) and, who, baving regard
for their income and resources, need such empioyment or need assistance in
obtaining such retraining.
(¢) Whenever the President determines it to be important to the national
interest, not exceeding $10,000,000 in any fiscal year of the funds made available
for use under the Forcign Assistance Act of 1061, us amended, may be trans-
ferred to, and consolidated with, funds made available for this Act in order to
meet unexpected urgent refugee and migration needs,

(d) The President shall keep the approprinte committees of Congress ene-
rimlf{ informed of the use of funds and the exercise of functions anthorized in
this Ant,

187
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(e) Unexpended balances of funds made available under authority of the
Mutual Security Act of 1954, as amended, and of the Foreign Assistance Act of
1961, as amended, and allocated or transferred for the [.ﬂlr‘pmn! of sections 405(a),
405(c), 405(d) and 451(c) of the Mutual Seeurity Act of 1954, as amenddd, are
hereby authorized to be continued available lor the purposes of this section and
mny be consolidated with appropristions authorized by this section. Funds
appropriated for the purposes of this seetion ghall remain available until expended.

sec. 3. (a) In earrying out the purpose of this Act, the President is authorized—

(1) to make loans, advances, and grants to, make and perform agreements
pnd contracts with, or enter into other transactions with, any individual,
corporation, or other body of persons, government or government agency,
whether within or without the United States, and international and inter-
governmental organizations;

(2) to accept and use money, funds, property, and services of any kind
made available by gift, devise, bequest, grant, or otherwise for such purposes.

(h) Whenever the President determines it to be in furtherance of the purposes
of this Aet, the functions authorized under this Act may be performed without

IMMIGRATION AND NATIONALITY ACT

regard to such provisions of law (other than the Renegotiation Act of 1951 (65

Stat. 7)), as amended, regulating the making, performance, amendment, or mod-
ification of contracts and the expenditure of funds of the United States Government
a8 the President may specify. -

Sec. 4. (a)(1) The President is authorized to designate the head of any depart-
ment or agency of the United States Government, or any official thereof who
is required to be appointed by the President by and with the advice and con-
sent of the Senate, to perform any functions conferred upon the President by
this Act. If the President shall so speeify, any individual so designated under
this subsection is authorized to redelegate to any of his subordinates any func-
tions authorized to be perforined by him under this gubsection, exeept the function
of exercising the waiver authority specified in section 3(b) of this Act.

(2) Boection 104(b) of the Immigration and Nationality Act (8 U.S.C. 1104(h)),
is amended by inserting after the first sentence the following: “He shall be
appointed by the President by and with the advice and consent of the Senate.”.

(b) The President may allocate or transfer to any agency of the United States
Government any part of any funds available for carrying out the purposes of
this Aect. Buch funds shall he available for obligation and expenditure for the
purposes for which authorized in accordance with anthority granted in this Act
or under authority governing the activities of the agencies u? the United States
Government to which such funds are allocated or transferred. Funds alloeated
or transferred pursuant to this snbsection to any such agency may be established
in separate appropriation aceounts on the books of the Treasury.

Sec. 5. (a) Funds made available for the purposes of this Aot shall be available
for—

(1) eompensation, allowances, and travel of personnel, ineluding Foreign
Service personnel whose services are utilized primarily for the purpose of
thia Aet, aud without regard to the provisions of any other law, for printing
and binding, and for expenditures outside the United States for the procure-
ment of supplies and services and for other administrative and operating
purposes {other than compensation of personnel) withoot regard to such
laws and regulations governing the obligation and expenditure of Govern-
ment funds as may be necessary to accomplish the purposes of this Act;

(2) employment or assignment of Foreign Service Reserve officers for the
duration of operations under this Aet;

(3) exchange of funds without regard to section 3651 of the Revised Statutes
(31 U.S.C. 513), and loss by exchanges;

(4) expenses authorized by the Foreign Service Act of 1946, as amended
(22 U.B.C. 801 ot =eq.), not otherwise provided for; "

(5) expenses authorized by the Act of August 1, 1956 (70 Stat. 890-892),
as amended; and )

(6) all other expenses determined by the President to be necessary to carry
out the purposes of this Act. .

(b) Except as may be expressly provided to the contrary in this Act, all deter-
minations, authorizations, regulations, orders, contracts, agreements and other
actions issued, undertaken, or entered into under authority of any provision of
law repealed by this Act shall continue in full force and effect until modified,
revoked, or superseded under the authority of this Act.

-
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: ¢ Sec. 8. Bubsections (a), (¢) and (d) of section 405 of the Mutual Recurity Act
+ { of 1854, as amended, subsection (c) of section 451 of the said Act, and the last
] } sentence of section 2(a) of the Act of July 14, 1960 (74 Stat. 504), are herchy
; repealed.
: ! Sec. 7. Until the enactment of legislation appropriating funds for netivities !
- ‘ under this Act, such activities may be conducted with funds made available under c ' =
-3 section 451(a) of the Foreign Assistance Act of 1061, ns amended. -
. . ! Approved June 28, 1962, o ’
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LIEADS OF HOUSLIIGLD

ENGLISII LANGUAGE SURVEY <l

hes

5,298 HEADS OF HOUSEHOLD ON RECORD . A -.'i\-;‘:'}
i i 1

ey

2,762 RESPONDED TO ENGLISH SPEAKING ABILITY SURVEY F

2,048 SPEAK ENGLISII

435 DON'T SPEAK ENGLISH




IwFUGEE OCCUFATICHAL LISTING

[

J I. Of the 19,248 Vietnam Refugee records on file 10,285 contained blanks for

occupation. Of the 8,963 records filled in a partial listing has been

accumulated.

II, Here' a list of some of the prominent professions:

- i T
. et

3 Attomey - 6 IReporbers - 19
Assistant Professors - 1l Senator - 1 ﬁ
Dentists - 10 | Students - 3,363 ;
hDoétors - 107 Supervisor Hospital - 3
Executive - 3 : ' Teachers - 223
Ix-Governor - 1 | Veterinarians = 4 5 ;

ilospital Administration - 3

? “ Journalists - 11
El Judges -~ 2
1 Lawyers - 18

Librarians - 11
~  Magistrate - 1

Minister - 20

9
Music Teacher - 6 3
| Pharmacists = 90 '
2 S i ;-
Police Officer - 57 i
| Priests - 4 vt
i
Prime Minister - 1 J‘
i
r;‘.
Professors - 72
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AGE .

1-15
16-25
26-35
36-45
46-55
56-65

over 6§

) {28

26-65

SCIENTIFIC gpy

PLE OF POPULATI oy

o
5452
3267
2454
1624  °
798
456

217

38%

23%




L.

. - —-—— .

[ l !
s - i
gt ogh i -

RELIGIONS

9193 RESPONDED

5053 DBUDDHIST

2901 CATIIOLIC

551 PROTESTANT
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INSTRUCTIONS ON HOW TO LIVE IN AMERICAN HOMES * GIVEN TO DERARTING REFUGEES
Prepared by Rev, Hien Duplicated by Rev, Wes
~ .1.. ‘?
~ VAI BIBU CHf DAN
CHO NHUNG NGU3I BAN VIET NaM MOI BEN

HOA -—KY

/ A *hhkkhdk
. Al
1. LOI NOI BAU

Nu'c?c My la mot mféc g:u.au mgnh nhat tnh gléi Sd dJ. thIdJ. Ny
az dat dude SL? cﬂé’ng th:.nh laQ‘ vi nhling yeﬁ to’khéc nhau v& dia ].'y
tdi nguy®n, nhéh chtihg...l-mﬁlg cb hai y&d t8 o 16 quan trong n]fg
1a sd va lah v::.éc va sd thang thau’;. that tha ot ho.

/ Rgl?dl Ban V.‘LE‘E Nam .da ;i td m6t m01 trﬂc?ng oo nhida S
khac biet va trq&g mot_hoan canh c dac bi N’h&ng thift t,u’c?ng
vi® rang n 1181 My, ngt.i’d:l.. V:Lat— am c:ung la” ngﬁlwl .dé'u cd bath chat
ﬁt 3 hach quang ,da:l., nén ngxﬁl vilt cb tHe ™ réd¥ ad%dang thicn

voi loi scﬁg md%, méi trddng w3 .

thhg,ﬂieu chE afn dﬁal,aéy, tyy khong‘ﬂéy nh&hg co dung
dp ¢cho nh 9 ngﬂdl ban Vi8t Nam mdi ;d Hoa ky mtét :Lt ghil ¢
blez thl ﬂE o6 thé"ﬁoa mm\h 'ét cach a8 chiu vaB cong d6pg
Mai ’C}_ My,__Nh 1a gé?t nhuhg tifd hdd TJ.n Lanh, khi "aén 3% chung v3i
nhing ngddi bad trd m3di, secd mﬁt cuoc adi mai tt dep.
, —
25 NO,I VE St? SIENG NRNG VA S'& THRNG THAN, TI—D&T THA

B! n hay nha ri¥ne 5 My, ai_cun lalg v1éE ’gﬁd:l. tuy s
theo kha nang mlnh cd the" ,dJ. lam V:ch dn oal ,dé ki&n _tién. va 6
nha, ai cufic lam v1%c ai cu.ng don dep, 3£p ﬁat nga"n nﬁp sach se,
lau chui. Hay tap ngay cho con cai ban sﬁ va lam v:Lec nay, ngay
td 1dc chuhg con nhg'

o~ - y /
/ A&ot ,d:l.éu quan trong nﬁa la 6 y, Adng co vi luat‘.
Dudli day, se” c6 thém nfSt & chi tift cdn th:.%t, nhung ‘@2ida ban cﬁn““
nhd 13 du trong hoﬁn ;anh nao, bhan cuﬁé cé‘n ton trong luﬁt ,le, Vl
/ P
ly ,do ,elan gJ.an 1a néd _ban Rham ph 3P thl s& gap rSt nhidy r¥e ro:.,
Xho khan, 'q;ﬁh phat nang ne cho ban than ban va tiéhg *¥34 cho

,déhg bao cu ban

b ™
AT AL
3. NHUhG BIEU CHI DAN THUC TE

1 - /
a. Hay hgc va ndi tidng Anh.
y 4 &

b. Ha A l\{gh:. .d:.a chl, va s6 ,d:. n thoai cpa ndi ban d
tén ng_dc?:. bao trd n lgq,n c:ung. Das’ con cdi ban nhd ghi ten, Aia
! R
chi va sb Aien thoaJ. &v.

, - S —
c. Cac td ngl.f tieng Anh thé\ng dung nén hoc va dung la:

PLEASE NT}& xin mot v1ec gi
THANK YOU : Cam dn
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X A
EXCUSE ME hay I AM SORRY : Xin loi
MAY I z To:. co the e

/ -~ ol g0 Wt
d. Hoc cach dung tiéh t&é 4 My:

I DOLLAR : 100 xu
I QUARTER : 25 "
I HAL¥ DOLLAR : 50 xu
I DIME :10 xu
I NICKEL 5 B
I PENNY : 1 xu
/ - s f.
e. Ccach hoc A0 1lddng mdi:
I YARD : Om9.. : 36 inches (1lm: 40 inches)
I INCH : Om24,
I POUND : Okg453 : 16 ounces (0Z)
~— / -~ o A/
£ MAt val. khac /bl 1} ve cach v:.et chd va s0:
Ngﬁbi My v vidt s8 /mot nhd sau: /

Nguddi My v:l.éﬁ' 58’ vay nhd sau: 7
1 Kl}ong GP gach ngang)
Ngu!:fl My viéf chd T hoa nhd sau: A

J = :
- F - :;
- e - % é,
= Q - t 2
- T = 2
g. Mua ‘dov.
o -y (1) 3 !ly, khéhg od sxf P gla, GJ.a ):J.éh/ma:v. mon‘__l_lang

;ie‘l,l co ghi. Ngoai try “thde phdm, 1uc mua b3t ¢4 th? gi, cung
phai tra thue 6%.

(2 BI;&_U QUAN TRONG: Khi ban 4i mua hang 8 cde Ssiéu
thi hay bat c\f d hang nac}, thihay nho’ rahg nugb nay, thinh th&an_g
»e cb mdt yai ngudi, nhAf 15 tr& con, hay pham cdi téi ah Kf;
hang, tiéng Aph goi la SHOP LIFTING. __mé‘u nfy 1a m3t ﬂlé‘ﬁ_th.
stic tg hai. 6 chc “sibu thi nly, ngﬁ'ﬁi ta hoge cd mot 38 ngddi
gJ.an, thi'gd™ theo ol } khéch hahg, hoac_dung mdy méc Aién t as
kiém soat. Vi the du chung guanh ng 3i kha’ch hang\ c8 chat nhd 2
mtii. nhihg mﬁl cd Aong cda ngdan. khach hang fy A& gube theo doi
ky. my, 1uat tru'.’nq phat : rat nang né nan tr&n 31{. a 13 ca
vat Ai 3h cap mot mén hang cd t;_hé bi tu vg sau 46, khé'hg thg

Wdc viée 1ah ndo c&, vi nghdi ta s& xet td phdp ly” lich cua
i xin v:l.&.

h. cﬁn trong khi tren ,ddBng.
) Nél ‘ban 14i xe (Sau khi thi 14y b&\g 14i x&),
hay tr:l.ét aé ton trong 1uat Ai ﬁdang, t8 6 th. trén cat xa 16‘
hayncac gon ,duf‘.vhg trong thanh pho- cab dau }ueu STOP phaz.l. j!u’dc
triet 44 tén trgng.

(2) Day cho con caJ. ban khi qua .du'ﬁ‘ng pha:. can th&h
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~ ' A A xf A
ton trong cac dau hieu WALK, DON'T WALK, neu co.

i. Ha% hoc nhung th01 guen tot khi 4i nha thb Ai hoc,
Ai 1am V1ec. 2
Céh hi nhd la ban luon 1udn PHAI BUNG GIO khi hen vdﬁ
ai, cung N KHI BI LAM VIEC
- Neu an Xln,dl lam Vlec, thi nén nhd sén sang tf& 161
nhung cdu héi sau ﬂay
WHAT KIND OF WORK HAVE YOuU DC)I\TE'3J =
(Ban da lam v1ec hay nghe gl°)
HOW LONG DID YOU WORK? o
(Ban,dé‘lam v1’t ngﬁ@ ay a trong bao nhieu lau’)
HOW LONG HAVE YOU STUPIED ENGLISH?
(Ban da hoc ti®hg Anh bao nhiéu 1802

4. & NEA

a. Mac ddu co nhléh khép blet glub phong suc M%JVQ Vlet—
Nam, nhuhg s& glao te glﬁa m8i ngﬁdi c&n gudc td’nhi, 18 Ao,
khong thoi}a coc cdn, Dddl 48y 1a° mgt vai dida thuc te{

-Bat tay, chuc mung thanh that.

—Bua a8 cho ngddl khae mot tay thoi, khohg cdn dung i,
hai tay ndd khdng cdn thiff.
/
s NhuBng cha sac ba bubb vao hay ra cda trddc dan ong;
dan ong mang cac hop.,do nang.

—Cac ba di ngang hang vdi chgng khéhg can ph%i di ﬂéﬁa sau
2 M. Ao A 550 -
-Khi ngudi khac tang ban vat gi, nen md ra ngay va cam ta.
B Béi v81 ngdél sponsor, hay thanh that thang than Noi
mot la mpt, hall;a hai. Luc E&ng qpung/_co,ph gap phlgn toal,
anhg hay noi ro ra nhdhq/dleu khuc mac khong nen ddy gl@h, va
hay co dung\hoahguan é}em cua nhau.
4 - - Nen thong cam, dat nhung thoi quen, tuc le ngay tu luc
dau.
- Khong nén la BB o i /
e Ban va sponsor Adeu co gdang tranh lam phlen ngdox khéé,
lah mat m3t ngudi khac. o ~
-lefi hcc th01 quen vé sﬁ giao te glﬂa,ﬁan ong va dan ba.
—sponsor ¢4 th@"ho ban-
WILL THE CHILDREN WANT TO SLEEP IN THE ROOM WITH THE
PARENTS ’ A/ -~
(Tre con co muon ngu chung cung phong vdl cha me khéhg?
DO THEY HAVE/TOOTH BRUSHEg?
(Chung co ban chai danh rang khong°) e Ly vdn. .
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c.th_"&: J’Q‘.i’ mdi n-gddi trong nha ngé./n na\‘p, sach sg:
pUNG xA RXC.

/ '\H\./
s s Trong cac bua an:

- Hay ;.ié\n ;ﬂung g:l.d 7
= Hay ton trong thél Uen gua ?1&1 ,dlnh Sponsor . o
- Chd cho mddi ngudi déu 14y thuc an vao dia, réi hay
an 78 f' -’
- Nen nhin bac\phu nha lam gJ. r8i bat chude.
~ 'I‘ap dunr_g n,la va, dao >
v ) = Caé dia thuc, an Adde chuyen c)q;_ung guanh ban. th
chlllay V):la aq. /ﬁtﬁig laﬁ{ qué nh:l.ey r3i gé thda trong did minh.
Néu thieu thi cd thé 2lay them, vi du PLEASE, PASS THE BREAD.
- ’I‘hong thﬁdng, moi ngtl’o"i giup don dep bah an, ca “tre
con_ nua. J
-Ngudi Sponsor co th% ot WHAT KIND OF ,FOOD DO ,YOU_LIKE
A (Ban !l:hlch ?—D mén ql}, ,th:L hay tuy tlén ma tra} ldJ.,
khéng nen doi hoi nhung mon an dat tich qua’

o = c /
e. Lam quen va gid sach sehp'hong tam va vg sinh:

s A
L - Phong tam cb haJ. thtf ta.m bong sen (SHOW‘ER), va bon
tam(BATH'I'UB) N dung bon taf’ ( qt £6d n oc),_nhd “1au chu gon
ban dJ){ﬂ'l (o} than};: bon sau khl tam xong, NHd Btﬂ\TG BAO GIO’ Muc N'(J’ C
pb1 LEN BAU Lﬁh NGAY SAN PHONG TAMT
il —ChJ. dung glay ve sinh, khong ;idoc bo vat g:l. khac vao
cAu tiéu. 3
Jv A-DAn tre con xo mfoc cBu cidh mdi kni dung. TRE CON
BUNG BE CHAN TREN BAN NGOT.
-chui sach se b<§n ru‘a mat sau md:. khi dung

f Day tre ,duhg tlé‘u hay dai tz.én trén cé‘ trong bul ma
phai vao clu I tiéu. y, s
- Day tre ﬁlﬁlg S0 mc( va.o cac at trang tri. _
- Day tré S adng 14y 48 chdi khong phii cua minh ma dem

ve nha,
~2
g. Cath dung thods d My :
5 / Z
) —Kho"ﬁq gdc phép dung tru sinh néu kheng cd toa cua
Bac si = Wi AN / /
5 -Ngudi spousor can ducc biét cac thoi guen "cgo-gio”
Viet Nam. : z / e
' v =Ban nhd la cac chi Phl Adi khdm Bac si, chi phi chda

rang o My rat cao. CAn hoi fr kiéd” sSponsor.
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5. '"TOM TAT
¢ 2 ' S - X
Tren'ﬂay chi l? mot 1t,d1eu chi dan tang qpat,de cho
cag ban chua tdng den Hoa ky lam quen VOL. nép séng moi. Tuy theo
mBy ,dla phidng, ban cé thd hoc theh nhung téb tuc t6F dep khdc.

= . 2 P Bt
vi la nhdgg nggbi mgl‘ﬁen ban hay cam man hoc nhung
th01 quen to cua n§'dl ghung quanh cé gang hoa minh vao cong
ﬁong 31 mot cdch cdi md thanh that.

/ (A
Ché; Ban Aude hanh phuc cung vdl nhdng ngubi ban My mdl,
va‘;udc binh an trong tay Chda./-




VIETNAMESE LANGUAGE GUIDE

Some 27,000,000 people speak Vielnamese as their first
language. The great majority of them live in Viet-Nam.
Others are in Cambodia, Laos, Thailand, France, and
New Caledonia.

Vietnamese was first written in Chinese characters,
then in the late thirteenth century, in a modified form
called chii ném. In the early 1600's, Portuguese and
Italian Jesuit missionaries devised a system of writing
Vietnamese with the Latin alphabet. Chinese characters
and chii ndm continued in use through the early part of
: this century but were of.licially replaced in 1920 by Latin
i % goript. This is called gudc ngit and consisis of 12 vowel

,"‘:'.'- and 27 consonant forms.
& ¥ The simple vowels are: a, e, i, 0,u, and y. Mucl:ﬁmtmns
LS ;;4 of these vowels add six more to the alphabet. The modifi-
’-'r cations are indicated by diacritical marks, like this: a, 4,

.8,8,0, . These diacritical marks are part of the letter
l.nd have nothing to do with word accent or tone quality.
The vowels are pronounced: .
a—"ah" (long) as in pod
fA—"ah" (short) as in pot
by " A—"uh” as in but \
‘o i sf"l . e—"aa" a8 in pat
L ES T aven”asin pet
A d ‘-if)' *'ea™ a8 in Pete
. o—"aw" as in law
*a"" i 0—"owe" as in low
*"-"; " é—"uh’" as in bud

| B . . _u—"00" as in coo
;. F , . d —"u” as in “ugh”
?

Of the consonants, only the "'d"” has two forms. “D"
iw!th a line or bar drawn l.hroﬂgh it (P or &) is pronounced
'-*me the English “d.” The one without a line or bar is
like our "'z in the north, and like a “y"” in

2 nentrll and southern Viet-Nam. The president’s name,
.’ts, properly written, has both "d’s" —Ngb dinh Diém. The

ok __firat is pronounced like our "'d""; the second like a “z” or
a&: :" . _"y" depending on which part of the country the

er comes from.
}f lpoultlng Vietnamese
¢ ?;( There is considerable difference between the way
*f Vietnamese is spoken in vmou.i parts of the country. If
- ‘you learn the southern accent, you may be able to under-
# " gtand people from the north but not necessarily those

ﬁ
—ips

from central Viet-Nam. Vietnamesa in the central provin-
ces of Thanh Hoan nnd Nghe An have an accent that even
their follow countrymen from ot her districts find difficult
to understand. Hue, too, hns its own geopraphically
limited but highly specialized accent.

The sounds of many Vietnamese letters and letter
combinations are familior to English speaking people but
a few others are quite difficult to learn, especially the
initial ""'ng” and the vowel "u.” To learn to make the
“ng" sound, repeat our word “sing” several times,
gradually dropping first the "8 and then the “'si.” To
learn to pronounce the Vietnamese “u,” say "'you" and
then broaden the lips as though about to smile, but
without moving the position of the tongue.

An advantage of Vietnamese is that once you have
learned the sound indicated by a given combination of
letters, you know it wherever it appears,

Words beginning with “t"” and "'th" are pronounced
alike except that there is an aspirated (or h) sound after
the “t" in the “th.” The same is true of words spelled
with an initial "¢” or ""k"" a8 compared with the aspirated
“ch” or "kh.” The importance of knowing how to make
this small but tricky distinction is plain when you
understand how greatly it changes the meaning of a
word. Tam means three: tham, greedy. Cam is orange:
kham, to suffer.

An 8" and “"x" are both pronounced like the “'s" in
“'soap” in northern dialect. But with a southern accent
the "8 becomes "'sh" as in “shot.”

“Nh” is pronounced like the "ny" in "banyan.”

Tones Change Meaning

Vietnamese is a monosyllabic language. Each syllable
expresses a distinct idea and therefore is a word in itself.
Often two or more syllables are joined to form new words,
a8 in place names like Sni-gon and Ha-noi.

Vietnamese is also tonal. In other words, the tone or
level of your voice changes the meaning of a word. The
word ma, for instance, has many different meanings
depending on how you say it, and symbols are used to
show the differences.

Word © Symbol Tone Meaning
ma none level or middle ghost; to rub
ma % high mother; cheek
A low but; that; which
ma > waving or rising clever; tomb
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mi - intereupted Liouse; appearance

ma lispvy rive seedling

The northern dinlecl has these six 1ones. The southern
combines the waving and interrupted tones by pro-
nouncing them in the same way and thus has only five
tones. With one exception, tone symbols are placed above
the principal vowel of the syllable. The heavy symbol ()
is placed under the prinecipal vowel.

Here's how to use the different tones when talking:

Level tone is a monotone in the middle of the normal
speaking range.

The high or high-rising tone starts above level tone
and rises sharply.

The low-falling tone starts off in fairly low voice and
falls rather slowly to the bottom of the normal range.

The waving or mid-rising tone starts at about level
tone, dips very slightly, and then rises slowly.

The interrupted, or high-broken tone starts a bit above

. normal range, dips a little and then rises abruptly. During

the rise the throat is constricted to catse a light, brief
interruption of sound.

The heavy or low-dipped tone starts below the middle
of the normal speaking range and very abruptly falls.
(At this point an additional sound is produced by forcing

' air through the almost closed vocal cords,

. Lkearn by Listening

You can’t learn a foreign language, especially a tonal
" one like Vietnamese, from books alone. You learn it by

Tlistaning to the way people around you talk and by

speaking it yourself, Get a Vietnamese friend or someone

" else who knows the langua‘ge well to give you lessons.

" Getting & good working command of Vietnamese is not

-‘{_easy, but the effort will reward you with a sense of
. accomplishment and a new feeling of confidence. Too,
’ - your ability to speak their language will win the respect

of the Vietnamese people with whom you are associated.

USEFUL PHRASES

The word “you" varies in Vietnamese depending on
the speaker and the person spoken to. The form used
throughout this language guide is ong, but it means

?.“ . !'you” only when addressing a man. Depending on the

i T"y person you are addressing, you should replace ong with
2 ;‘ one of the following forms: n
L married woman ba

LN BT .

T et T,

-

F*F fim g "

i

. Either one,

. It's only me.

unmarried girl ch
child (either boy or girl);

girl friend; wife em
close male friend;

male servant anh
female servant chi

Greetings and Courtesy Phrases
Hello; Goodbye;

Good morning;

Good afternoon;

Goodnight. Chao Ong.
How are you? flng manh gioi chﬁ?
I'm fine. T6i manh nhi thiddng,

I'm glad to meet you, Téi héin hanh #ddc gip 6ng.

Please come in and sit

down. M3i éng vaio ngdi chdi.
Thank you. Cam &n 6ng.

Don’t mention it;

It's nothing at all.

Please speak a little more
slowly.

Please say it again.

Khéng cc': g;.

Xin 13i dng, t6i khong hidu.
Xin 6ng noi lai.

Ong noi tiéng Anh adde
khéng?

Do you speak English?

No I don't. Téi noi khong ide.
Can you understand me? Ong hidu t6i dlfu_i- khong?
Yes, 1 can. Hidu ﬂu’(_fc..

Questions and Answers

Most of the following phrases represent highly
idiomaltic southern Vietnamese, You can compile your
own list of nouns by asking the first question and getting
the names of things you will most often need to know,
What is this?
Tt’s a mungo.
Which one?

Ciii nay la cai gi?

Cai nay la trai xoai.
Cai nao?

Céi nao eung Ehftfc
Aido?

T6i diy.

Chi cb mdt minh t6i.
Nghia la gi?

It has no meaning at all. Khong co ngﬁi‘a @ hét.
What kind of person is he? Ong 4y la ugdgﬁ thé nao?
He's a good man. Ong :“ly la ngiddi tht.

Who's there?
It's me.

What does it mean?
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How do you work it?
How do you do it?
Any way.
This way.
What else?
All finished; nothing else.
Who else?
You too.
What for?
Ien’t that so?
That's right.
So I've heard.
© Maybe.
1 think so.
1 guesas so.
What's the matter?
Nothing at all.
1 changed my mind.
1 want to ask you a favor.
Dinner’s ready.
You called the wrong
! number.
" What's new?
"~ 1 Nothing's new?
Who told you?
You yourself did.

- Miscellaneous Phrases
Let's go.
~ Go away!
Hurry up!
I'm just looking.
That's fine;
That's enough;

2 e

Quantity and Degree

_ How much is it?

. Not much.

- Only five dong.

l.‘; ' Five dong is too expensive,
- I'll give you three dong

" for it,

 They sell all kinds of fruit

.\
* here.

Lam thé nao?

Thé nao cung dide.

Thé nay. _

Con gi nda?

Hét rdi.

Con ai nia?

Cling co dng nia.

P2 am gi?

Cd phai khng éng?
Phai,

"T8i ¢b nghe noi nhy vay,
Co 1a.

Téi nghi nhd vay.

Toi doan nhad thé.
Chuyén g vay?

Khéng ¢6 chuydn g hét.
T8i ¢ ddi ¥ rdi.

Tdi mubn phién éng.
Cdm don rbi.

Ong goi 1im sd.
Co g la khong?
Khéng co g la.
Ai ndi vdi 8ng?
Chinh dng noi.

i thi di.

i ai.

Miu lén.

T6i xem chdi.

’

Pide rdi.

Bao nhidu tién?

Khiing bao nhiéu.

Nim déng théi.

Niim @dng miclam éng a.
T6i tra ba dong théi.

3

-

Oaiy coban 8% thd trai cay.

I don't like to eat fruit
at all.

Time

What time is it?

It's four o'clock.
When did that happen?
Half a month ago.
August of last year.
When are you going?
In a while.

In a short while.
Soon.

Right now.

Which time?

Last time.

The first time.

Next time.

Do you go there often?
From time to time.
Every afternoon.
Whenever I can.
How long ago?

A long time ago.

A while ago.
Too long a time.

The other day.

' Location

Where do you live?

I live in Da Nang.

Where did you just come
from?

I eame from Saigon.

Where do you come from?

1 come from America,

Where are you going?

I'm going to the movies.

I'm going home.

Where have you been?

I'm on my way back from
the market.

Where is it? .

Upstairs.

Downstairs.

Inside the house,

T8i dhu ¢é thich &n trdi
cly ca.

Miy gi;:’ rdi bng?

Bén gid rbi.

Vige Ay x;y ra hdi nao?
Cach #iy n}fa thang.
Trong thang t4m nam rbi.
Ch;fng nﬁq ong di?

Mot liu nua.

Khéng bao liu noa.

It ngay nda.

Bay gio diy.

Lin nho?

Lén chot.

Lin #du tién.

Li.n tZi. X

Ong @i @én &0 thadng khong?
TRinh th‘&ang thoi.

M&i bubi chiéu.,

Liic nao ¢o dip.
Pdde bao liu rdi?

P 1 rdi,

Hai nay.

Léu qu'n.

Hom na.

ﬁng :f dau?
b L
Téi 3Ph Ning.

('5ns_:n' diu l.c?i?
T'0i o Suigon ra.
6!1;! In ngtfcfi H dau?
Toi 1h ngddi M.
6!1[,' di'diu?
Téi di coi hat bong.
T6i vé nha.
1-3ng i diu vd?
Téi di chd vé.

diu?
.{f trén liu,
 ditdi nha.

O trong nha.
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Outside.
Over this way.
Over that way.

Way over there.

Military
general

lieutenant general
brigadier general or

major general
colonel

lieutenant colonel

major

captain

1st lieutenant
2nd lieutenant
soldier

eailor

airman

Days of the Week

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday =
Friday

‘Saturday

Sunday
t.oday 3

- tomorrow

yesterday

Nlll;llbers

1

o oo oo

o N

"

Q’ngual

(f dang na:.r

0 d‘ﬂ'hg do.

0 ding kia laa.

i
dai tl.i'd'ng
trung tl.fl‘éng

thiéu tlfojng

dai ta

trung ta

thidu ta

dai uy

trung uy

thiéy Uy

ngﬂcfi linh

thiiy thu

linh khéng quén

Thy hai
Thu ba

Thd td

Thif ném

Thy sau

Thii bay !

Chii nhat'

hém nay

ngay mai

hém ¥MX qua

Fd
mbt
hai
ba
bén
nim
sau
b};.y
tam
ch.ln
maddi h
hai mdc’n
hai mddi 1&m
mbt trdim

SCHOOL PHRASES

Are you hot? (cold)?
Are you hungry?
Are you thirsty?
What is your named
Are you hurt (sick)?
Are vou happy?
What do you want?
Do you want Lo go to

the toilet?

defecate
urinate

Do you want to go out

to play?
Very good!
Please come in,
Please go home now,
Please go out to play,
Please be quiet,
Please sit down,
Yes.
No.

You can't do that,
(Don't do that,)
You're cute (pretty,

handsome)}
What is your address?
Where is your house?
What is your tiklephone
number?
What is your father's
(mother's) name?
Paper
Pencil
Scissors
Write
Draw

P

co i bung khGng?
khat nuﬂc khong?
t§h gi? -

co dau khong?

co vui khong?

cin chi?

g ES’EE’E’E‘S’

P N
muon di c@u khong?
ai au

ai aai
Em mubn ¢i chdi o ngoai

kh@ng? 7

6t lam! or Hay 1amt
Xin md1 V6 nha,

Bay gid xin em ai ve nha,

Xin em ra ngoal chdi,
Xim em y@n lang

Xln moi ngal xuﬁng.
Phal.

KhGng.

Em @ung 13am nhyu viy,

Em depdlﬁm! -
Bla chi cla_em 13 gi?
Nh2 cla em dﬁu?
@ign thoai cua em 13
s0 may?
Cha (Me) clia em tén gi?

Sy A
To gi \
C“y v1et chi

%tkeo

co nong khong? (lanh kh®ng?)
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Highlands Written Off

SAIGON (AP) — The South
Vietnamese government has de-
cided to abandon the heart of
the central highlands to the
North Vietnamese, including the
major capitals of Pleiku and
Kontum, because the region is
untenable, with all major high-
ways cut by a two-week Commu-
nist-led offensive, government
officials disclosed Monday night,

It was the most stinging set-
back to the South Vietnamese of
the entire war. This will mean
the loss of Kontum, Pleiku and
Darlac Provinces, and the big-
gest single North Vietnamese

[ NORTH VIETNAM|

DEMILITARIZED. ZONE

ABANDONED
PROVINCES

Kontom)
< e
Q
o

Q
< Dorloc]
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SOUTH
VIETNAM

gain. Ban Me Thuot, the capital
city of Darlac Province, is al-
ready controlled by the North
Vietnamese.

Much of the three provinces
already had been controlled by
the North Vietnamese, particu-
larly the western sectors that
border Cambodia, and the most
significant losses are the capital
cities such as Pleiku, Kontum
and Ban Me Thuot,

Officials said the remaining
South Vietnamese troops were
trying fo fight their way out of
Pleiku eastward along Highway
19. Thousands of civilians,
troops and the 2nd Corps Head-
quarters that has tactical con-
trol over the highlands had been
flown out earlier, over the past
several days.

Nearly 30 Americans also had
been evacuated, although the
fate of nine others trapped in
Ban Me Thuot remains un-
known. The last radio contact
with them was last Wednesday.

Officials said a number of
planes that had been grounded
were destroyed at the Pleikun
airfield before the South Viet-
namese began pulling out.

The 2nd Corps Headguarters
has been moved to Nha Trang
on the central coast, 150 miles
southeast of Pleiku.

Officials said the North Viet-
namese were putting thousands
of troops into the region, as
many as two additional divi-
sions.

“The decision was made to cut
losses now because the North
Vietnamese were putting so
many troops in the region and
there was no way to supply the
South Vietnamese troops,” said
one official.

*“The logistics are in the favor
of the North Vietnamese whose
supply lines from Laos and
Cambodia’ are much shorter.”

He said that with the two

namese

strategic highways — 18 and 21
— cut from coastal supply ports
such as Qui Nhon and Nha
Trang ta Pleiku and Kontum, all
reinforcements and supplies
would have to be airlifted in.
“The South Vietnamese Air
Force has a limited capability,”
the official said. ““So it was a
question of which is best: Get-
ting chewed up because you
can’t move troops and supplies

Standing In ruins of his hometown of Ben
Muong Hamliet along Highway 22, a South Viet-
boy looks at a government tank heading
towards the embaitled Tay Ninh. The hamlei was
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nation.

rapidly enough or moving into a
defensive posture that is sign-
ificantly more defensible.”

He said that by pulling into
the coastal enclaves, the South
Vietnamese would have shorter
supply lines, the North Vietnam-
ese longer ones.

The South Vietnamese
strength has always been the
densely populated coastal re-

destroyed during
following the start of a massive Communist offen-
sive now raging all across the South Vietnamese

ki
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a five-day batile over the area
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gion, the North Vietnamese
strength in the sparsely popu-
lated highlands and mountains
to the west,

During the whole war, South
Vietnam has lost only one entire
province-Phuoc Long, 75 miles
north of Saigon, also along the
Cambodian border. Since the
cease-fire 17 district capitals
have fallen and several more
are in danger of falling.



